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PUBLIC NOTICE / Aviso Público  
The Chelsea High School Site Council Meeting will be on Tuesday, November 25th at 2:45pm Chelsea High 
School library and via ZOOM https://chelseaschools.zoom.us/j/9650499474 ​  
La reunión del Consejo del Sitio de la Escuela Secundaria de Chelsea será el martes 25 de Noviembre de 2025 @ 
2:45 pm. Biblioteca de la Escuela Secundaria de Chelsea.y atravez de ZOOM 
https://chelseaschools.zoom.us/j/9650499474​  

Agenda: 
●​ Call Meeting to Order | Comienza de la reunión 
●​ Roll call of SSC Representatives | Llamado de asistencia de miembros del SSC 
●​ School Site Council Members Introduction | Introducción de los Miembros del Consejo 

Escolar 
●​ Approval of Minutes | Aprobación de acto de los minutos de reunión anterior   
●​ Updates & Acknowledgements | Actualizaciones y agradecimientos 
❖  CPS Pilots & Beverly Flight Academy 

 ❖ Boys Soccer- GBL Champs!!! 
❖ Unified Sports basketball 
❖ BHCC United Together (Unidos)- student panel 
❖ Meeting day/time change discussion | Discusión sobre el cambio de día/hora de la reunión 

●​ Principal’s Report | Informe de la directora 
❖ NEASC Family Survey | Encuesta Familiar NEASC 
❖ Cell phone policy  \ Política de teléfonos celulares 
❖ Attendance/tardiness | Asistencia/retraso 
❖ Indicators of Success | Indicadores de éxito 

●​ Open Discussion: Great opportunity to ask questions, share any concerns or suggestions 
with CHS, interim School principal Mr. Beausoleil and CHS Community. | Discusión 
abierta: Esta es una gran oportunidad para hacer preguntas, compartir cualquier inquietud o 
sugerencia al interino Director de la escuela, el Sr. Beausoleil y la comunidad de CHS. 

●​ Next Meeting TBD la próxima reunión está por determinar 
●​ Adjournment | Aplazamiento/Cierre de reunión      

 
 The listing of matters is reasonably anticipated by the Chair, which may be discussed at the meeting. Not all items listed may in fact 
be discussed and other items not listed may also be brought up for discussion to the extent permitted by law. La lista de asuntos 
discutidos en un servicio la reunión es razonablemente anticipada por el director. De hecho, puede que no todos los asuntos en la agenda 
sean discutidos y otros asuntos no incluidos en la agenda sean llevados a una discusión hasta donde la ley permita.                 
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